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Shri Lalita Sahasranamavali with meanings

ల సహస వ ః

Introduction

In this page shrI lalitA sahasranAmam is presented in a

name-by-name format with a brief meaning for each name. Each of

the 1000 names of shrI lalita mahAtripurasundari is beautiful

and has a profound meaning to it. Refer to a detailed commentary

and understand the complete meaning of each of these names. For

instance, Ammachi Publications has very nice commentary on

lalita sahasranAmaM.

ఓం ల మ ర న స
పర శ పర వ ౖ నమః

ల సహస మం
న

ణ గ ం నయ ం క ర
యక ఖ ం త నవ ।
మ రరత చషకం ర త లం భ ం
ం రత ఘటసరకచర ం త మ ॥

May we meditate on the DIVINE MOTHER

whose body has the red hue of vermilion,

who has three eyes,

who wears a beautiful crown studded with rubies,

who is adorned with the crescent Moon,

whose face sports beautiful smile indicating compassion,

who has beautiful limbs,

whose hands hold a jewel-studded golden vessel filled

with nectar, and in the other a red lotus flower.

1



ల సహస వ ః

అ ం క తర ం
ధృత శ ష ణ ।
అ వృ ం మ ౖ ః
అహ వ వ భ ॥

I meditate on the great Empress. She is red in color,

and her eyes are full of compassion, and holds the noose,

the goad, the bow and the flowery arrow in Her hands.

She is surrounded on all sides by powers such as aNimA

for rays and She is the Self within me.

త సన ం క తవద ం పద ప య ం
ం తవ ం కరక తలస మప ం వ ।

స ల ర ం సతతమభయ ం భకన ం భ ం
ం న ం సకల ర ం సర సమ త ॥

The Divine Goddess is to be meditated meditate

upon as seated on the lotus with petal eyes.

She is golden hued, and has lotus flowers in Her hand.

She dispels fear of the devotees who bow before Her.

She is the embodiment of peace, knowledge (vidyA),

is praised by gods and grants every kind of wealth wished for.

స మ ప మ క క ం
సమనహ ం సశర ప ।
అ షజన మ ణ ల మ ం
జ మ ం జప స ద ॥

I meditate on the Mother, whose eyes are smiling, who holds the

arrow, bow, noose and the goad in Her hands. She is glittering

with red garlands and ornaments. She is painted with kumkuma

on her forehead and is red and tender like the japa flower.

అథ ల సహస మ త ।
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ల సహస వ ః

ఓం ఐం ం ం ఓం ఐం ం ం ।
౧. -

She who is the auspicious Mother

౨. మ -

She who is the Empress of the Universe

౩. మ ం స శ -

She who is the queen of the most glorious throne

౪. ద ణస -

She who was born in the fire-pit of Pure Consciousness

౫. వ ర స ద -

She who is intent on fulfilling the wishes of the gods

౬. ఉద సహ -

She who has the radiance of a thousand rising suns

౭. చ సమ -

She who is four-armed

౮. గస ప -

She who is holding the rope of love in Her hand

౯. జ -

She who shines, bearing the goad of anger

౧౦.మ ద -

She who holds in Her hand a sugarcane bow that represents the mind

౧౧. పఞ త త య -

She who holds the five subtle elements as arrows

౧౨. ణప రమజద ణమణ -

she who immerses the entire universe in the red efflugence of

Her form

౧౩. చమ క గ గ కలసత -

She whose hair has been adorned with flowers like campaka,

ashoka, punnAga and saugandhika

౧౪. నమ కన రమ -

She who is resplendent with a crown adorned with rows of

kuruvinda gems
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౧౫.అష చన జద కసల -

She whose forehead shines like the crescent moon of the eighth

night of the lunar half-month

౧౬. ఖచన కల భమృగ ష -

She who wears a musk mark on Her forehead which shines like

the spot in the moon

౧౭. వదనస ర ఙల గృహ రణ -

She whose eyebrows shine like the archways leading to the

house of kAma, the god of love, which Her face resembles

౧౮. వకల ప హచల భ చ -

She whose eyes possess the luster of the fish that move about

in the stream of beauty flowing from Her face

౧౯. నవచమ క భ దణ -

She who is resplendent with a nose that has the beauty of a

newly blossoming campaka flower

౨౦. ర భరణ -

She who shines with a nose-ornament that excels the luster of a star

౨౧. కదమ మఞ కృపకర రమ హ -

She who is captivating, wearing bunches of kadamba flowers

as ear-ornaments

౨౨. టఙ గ తతప పమణ -

She who wears the sun and the moon as a pair of large earrings

౨౩. పద గ దర ప క ల ః -
She whose cheeks excel mirrors made of rubies in their beauty

౨౪. నవ మ మ న రదనచ -

She whose lips excel freshly cut coral and bimba fruit in

their reflective splendor

౨౫. ద ర జప ద జ -

She who has radiant teeth which resemble the buds of pure knowledge

౨౬. క ర దస క గన -

She who is enjoying a camphor-laden betel roll, the fragrance

of which is attracting people from all directions
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౨౭. జస ప ర ర తకచ -

She who excels even the veeNa of sarasvatI in the sweetness

of Her speech

౨౮.మన తప రమజ శ న -

She who submerges even the mind of KAmesha(Lord shiva) in

the radiance of Her smile

౨౯.అ క త దృశ క -

She whose chin cannot be compared to anything(it is beyond

camporison because of its unparalleled beauty)

౩౦. శబద ఙల త తకన -

She whose neck is adorned with the marriage thread tied by KAmesha

౩౧. కన ఙద రకమ య -

She whose arms are beautifully adorned with golden armlets

౩౨. రత ౖ య క ల ఫ -

She whose neck is resplendent with a gem-studded necklace with

a locket made of pearl

౩౩. శ ర మరత మ ప పణస -

She who gives Her breasts to KAmeshvara in return for the gem

of love He bestows on Her

౩౪. ల ల ల ఫల చద -

She whose breasts are the fruits on the creeper of the fine

hairline that starts in the depths of Her navel and spreads

upwards

౩౫. ల మల ర స యమధ -

She who has a waist, the existence of which can only be inferred

by the fact that the creeper of Her hairline springs from it

౩౬. సన రదలన ధ పటబనవ త -

She whose abdomen has three folds which form a belt to support

Her waist from breaking under the weight of Her breasts

౩౭.అ ణ మ వస స త త -

She whose hips are adorned with a garment as red as the rising

sun, which is dyed with an extract from safflower (kusumbha)
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blossoms

౩౮. రత రమ రశ మ -

She who is adorned with a girdle which is decorated with many

gem-studded bells

౩౯. శ త గ ర ద -

The beauty and softness of whose thighs are known only to

kAmesha, Her husband

౪౦. క మ ర ద య -

She whose knees are like crowns shaped from the precious red

jewel, mAnikya (a kind of ruby)

౪౧. ఇన పప పస ర భజ -

She whose calves gleam like the jewel-covered quiver of the

God of Love

౪౨. ఢ -

She whose ankles are hidden

౪౩. ర పృషజ పప -

She whose feet have arches that rival the back of a tortoise

in smooothness and beauty

౪౪. నఖ సంఛన నమజనత -

She whose toenails give out such a radiance that all the

darkness of ignorance is dispelled completely from those

devotees who prostrate at Her feet

౪౫. పదద యప లప కృతస -

She whose feet defeat lotus flowers in radiance

౪౬. నమ మ రమ త ప -

She whose auspicious lotus feet are adorned with gem-studded

golden anklets that tinkle sweetly

౪౭.మ మనగమ -

She whose gait is as slow and gentle as that of a swan

౪౮.మ వణ వ ః -
She who is the treasure-house of beauty

౪౯. స -
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She who is entirely red in complexion

౫౦.అనవ -

She whose body is worthy of worship

౫౧. స భరణ -

She who is resplendent with all types of ornaments

౫౨. వ శ ఙ -

She who sits in the lap of shiva, who is the conqueror of desire

౫౩. -

She who bestows all that is auspicious

౫౪. నవల -

She who keeps Her husband always under Her control

౫౫. మధ శ ◌ృఙ -

She who sits on the middle peak of Mount Sumeru

౫౬. మన గర -

She who is the Mistress of the most auspicious (or prosperous)

౫౭. మ గృ న -

She who resides in a house built of the chintAmaNi

౫౮. పఞ బ సన -

She who sits on a seat made of five BrahmAs

౫౯.మ ప ట సం -

She who resides in the great lotus forest

౬౦. కదమ వన -

She who resides in the kadamba forest

౬౧. గరమధ -

She who resides in the center of the ocean of nectar

౬౨. -

She whose eyes awaken desire, or She who has beautiful eyes

౬౩. మ -

She who grants all wishes

౬౪. వ గణస త య త ౖ భ -

She whose might is the subject of praise by multitudes of gods

and sages
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౬౫. భ రవ కశ సమ -

She who is endowed with an army of shaktis intent on slaying

bhaNDAsura

౬౬. సమ త స ఢ రవజ -

Who is attended by a herd of elephants ably commanded by sampatkarI

౬౭.అ శ వృ -

She who is surrounded by a cavalry of several million horses

which are under the command of the shakti, ashvArUDhA

౬౮. చక జర ఢస ధప ష ృ -

She who shines in Her chariot chakrarAja, equipped with all

kinds of weapons

౬౯. యచకర ఢమ ప -

She who is served by the shakti named mantriNI who rides the

chariot known as geyacakra

౭౦. చకర ఢదణ రస ృ -

She who is escorted by the shakti known as daNDanAthA, seated

in the kirichakra chariot

౭౧. పవ రమధ -

She who has taken position at the center of the fortress of

fire created by the goddess, jvAlAmAlinI

౭౨. భణౖ న వ కశ కమహ -

She who rejoices at the valor of the shaktis who are intent

on destroying the forces of bhaNDAsura

౭౩. ప క ప ణస -

She who delights in seeing the might and the pride of Her

nityA deities

౭౪. భణ తవ క కమన -

She who delights in seeing the valor of the goddess bAla who

is intent on killing the sons of bhaNDa

౭౫.మ ణ ర త షఙవధ - ( కవధ ) (See a note below)

She who rejoices at the destruction, in battle, of the demon

viShanga by the mantriNI shakti
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౭౬. క ణహరణ ర న - ( షఙ ణహరణ)
She who is pleased with the prowess of vArAhI who took the

life of vishukra

౭౭. శ ర కక త గ శ -

She who gives rise to gaNesha by a glance at the face of kAmeshvara

౭౮.మ గ శ న ఘ యనపహ -

She who rejoices when gaNesha shatters all obstacles

౭౯. భ న కశసపత సవ -

She who showers counter weapons to each weapon fired at Her

by bhaNDAsura

౮౦. క న త న యణద కృ ః -
She who created from Her fingernails all ten incarnations of

NArAyaNa (viShNu)

౮౧.మ ప ర రౖ -

She who burned the armies of the demons in the fire of the

missile, mahApAshupata

౮౨. శ స రగసభ ర న -

She who burned and destroyed bhaNDAsura and his capital shUnyaka

with the kAmeshvara missle

౮౩. బ న మ వసం తౖ భ -

She whose many powers are extolled by brahmA, viShNu, shiva

and other gods

౮౪.హర సనగ మస వ ష ః -
She who became the life-giving medicine for kAmadeva (the god

of love) who had been burned to ashes by the fire from shiva’s

(third) eye

౮౫. మ గ వ ౖ కస ప ఖపఙ -

She whose lotus face is the auspicious vAgbhavakUTa (a group

of syllables of the panchadashi mantra)

౮౬. క ధఃక పర నమధ టస -

She who from Her neck to Her waist is of the form of the

madhyakUTa (the middle six syllables of the panchadashAkShari
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mantra)

౮౭. శ ౖ క పన కట గ -

She whose form below the waist is the shaktikUTa (the last

four syllables of the pancadashAkShari mantra)

౮౮. లమ -

She who is the embodiment of the mUla mantra (the

pancadashAkShari mantra)

౮౯. ల టతయక వ -

She whose (subtle) body is made of the three parts of the

pancadashAkShari mantra

౯౦. మృౖ కర -

She who is especially fond of the nectar known as kula

౯౧. లస త -

She who protects the code of rituals of the path of yoga known

as kula

౯౨. ఙ -

She who is well-born (who is from a good family)

౯౩. న -

She who resides in the kula vidyA

౯౪. -

She who belongs to the kula

౯౫. ల -

She who is the deity in the kulas

౯౬.అ -

She who does not have a family

౯౭. సమ న -

She who resides inside ’samaya’

౯౮. సమ రతత -

She who is attached to the samaya form of worship

౯౯. ౖ క ల -

She whose principal abode is the mUlAdhAra

౧౦౦. బహ గ -
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She who breaks through the knot of brahma

౧౦౧.మ న -

She who emerges in the maNipUra cakra

౧౦౨. గ -

She who breaks through the knot of viShNu

౧౦౩.ఆ చ న ల -

She who resides at the center of the Aj nA chakra

౧౦౪. దగ -

She who breaks through the knot of shiva

౧౦౫. సహ -

She who ascends to the thousand-petaled lotus

౧౦౬. వ -

She who pours out streams of ambrosia

౧౦౭. త ల సమ ః -
She who is as beautiful as a flash of lightning

౧౦౮. షట ప సం -

She who resides above the six chakrAs

౧౦౯.మ స ః -
She who is greatly attached to the festive union of shiva and shakti

౧౧౦. ణ -

She who has the form a coil

౧౧౧. సత త య -

She who is fine and delicate as the fiber of the lotus

౧౧౨. భ -

She who is the wife of bhava (shiva)

౧౧౩. వ గ -

She who is unattainable through imagination or thought

౧౧౪. భ రణ -

She who is like an axe to clear the jungle of samsAra

౧౧౫. భద -

She who is fond of all auspicious things - who gives all

auspicious things

lalita1000.pdf 11



ల సహస వ ః

౧౧౬. భద ః -
She who is the embodiment of auspiciousness or benevolence

౧౧౭. భక గ -

She who confers prosperity on Her devotees

౧౧౮. భ -

She who is fond of (and pleased by) devotion

౧౧౯. భ గ -

She who is attained only through devotion

౧౨౦. భ వ -

She who is to be won over by devition

౧౨౧. భ ప -

She who dispels fear

౧౨౨. మ -

She who is the wife of shambhu (shiva)

౧౨౩. ర -

She who is worshipped by sharadA (sarasvatI, the goddess of speech)

౧౨౪. శ -

She who is the wife of sharva (shiva)

౧౨౫. శర -

She who confers happiness

౧౨౬. ఙ -

She who gives happiness

౧౨౭. క -

She who bestows riches in abundance

౧౨౮. -

She who is chaste

౧౨౯. శరచ న న -

She whose face shines like the full moon in the clear autumn sky

౧౩౦. ద -

She who is slender-waister

౧౩౧. మ -

She who is peaceful
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౧౩౨. -

She who is without dependence

౧౩౩. రఞ -

She who stays unattached, bound to nothing

౧౩౪. -

She who is free from all impurities arising from action

౧౩౫. ర -

She who is free from all impurities

౧౩౬. -

She who is eternal

౧౩౭. క -

She who is without form

౧౩౮. -

She who is without agitation

౧౩౯. -

She who is beyond all three gunas of nature, namely sattva,

rajas and tamas

౧౪౦. ష -

She who is without parts

౧౪౧. -

She who is tranquil

౧౪౨. -

She who is without desire

౧౪౩. పప -

She who is indestructible

౧౪౪. త -

She who is ever free from worldly bonds

౧౪౫. -

She who is unchanging

౧౪౬. ష ప -

She who is not of this universe

౧౪౭. శ -
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She who does not depend on anything

౧౪౮. త -

She who is eternally pure

౧౪౯. త -

She who is ever wise

౧౫౦. రవ -

She who is blameless or She who is praiseworthy

౧౫౧. రన -

She who is all-pervading

౧౫౨. ర -

She who is without cause

౧౫౩. ష ల -

She who is faultless

౧౫౪. ః -
She who is not conditioned or has no limitations

౧౫౫. శ -

She who has no superior or protector

౧౫౬. -

She who has no desire

౧౫౭. గమథ -

She who destroys desires (passions)

౧౫౮. ర -

She who is without pride

౧౫౯.మద -

She who destroys pride

౧౬౦. -

She who has no anxiety in anything

౧౬౧. రహ -

She who is without egoism. She who is without the concept of

’I’ and ’mine’

౧౬౨. -

She who is free from delusion
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౧౬౩. హ -

She who destroys delusion in Her devotees

౧౬౪. ర -

She who has no self-interest in anything

౧౬౫.మమ హ -

She who destroys the sense of ownership

౧౬౬. -

She who is without sin

౧౬౭. ప -

She who destroys all the sins of Her devotees niShkrodhA

౧౬౮. -

She who is without anger

౧౬౯. ధశమ -

She who destroys anger in Her devotees

౧౭౦. -

She who is without greed

౧౭౧. భ -

She who destroys greed in Her devotees

౧౭౨. ఃసంశ -

She who is without doubts

౧౭౩. సంశయ -

She who kills all doubts

౧౭౪. ర -

She who is without origin

౧౭౫. భవ -

She who destroys the sorrow of samsAra (the cycle of birth and death)

౧౭౬. క -

She who is free of false imaginings

౧౭౭. -

She who is not disturbed by anything

౧౭౮. -

She who is beyond all sense of difference
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౧౭౯. ద -

She who removes from Her devotees all sense of differences

born of vAsanAs

౧౮౦. -

She who is imperishable

౧౮౧.మృ మథ -

She who destroys death

౧౮౨. -

She who remains without action

౧౮౩. ష గ -

She who does not acquire or accept anything

౧౮౪. -

She who is incomparable, unequalled

౧౮౫. ల -

She who has shining black hair

౧౮౬. ర -

She who is imperishable

౧౮౭. రత -

She who cannot be transgressed

౧౮౮. ర -

She who is won only with much difficulty

౧౮౯. ర -

She who is approachable only with extreme effort

౧౯౦. -

She who is the Goddess DurgA

౧౯౧. ఃఖహ -

She who is the destroyer of sorrow

౧౯౨. ఖప -

She who is the giver of happiness

౧౯౩. ష -

She who is unapproachable by sinners

౧౯౪. రశమ -
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She who stops evil customs

౧౯౫. షవ -

She who is free from all faults

౧౯౬. సర -

She who is omniscient

౧౯౭. న క -

She who shows intense compassion

౧౯౮. స కవ -

She who has neither equal nor superior

౧౯౯. సర శ మ -

She who has all the divine powers (she who is omnipotent)

౨౦౦. సర మఙ -

She who is the source of all that is auspicious

౨౦౧. సద ప -

She who leads into the right path

౨౦౨. స శ -

She who rules over all the living and non-living things

౨౦౩. సర మ -

She who pervades every living and non-living thing

౨౦౪. సర మనస -

She who is the essence of all the mantras

౨౦౫. సర య -

She who is the soul of all yantras

౨౦౬. సర తన -

She who is the soul(embodiment) of all tantras

౨౦౭.మ న -

She who is shiva’s shakti

౨౦౮. శ -

She who is the wife of maheshvara

౨౦౯.మ -

She who has the immeasurable body

౨౧౦.మ ల -
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She who is the great goddess lakShmI

౨౧౧.మృడ -

She who is the beloved of mRiDa (shiva)

౨౧౨.మ -

She who has a great form

౨౧౩.మ -

She who is the greatest object of worship

౨౧౪.మ తక -

She who destroys even the greatest of sins

౨౧౫.మ -

She who is the great illusion

౨౧౬.మ స -

She who possesses great sattva

౨౧౭.మ శ ః -
She who has great power

౨౧౮.మ ర ః -
She who is boundless delight

౨౧౯.మ -

She who has immense wealth

౨౨౦. మౖ శ -

She who has supreme sovereignty

౨౨౧.మ -

She who is supreme in valor

౨౨౨.మ బ -

She who is supreme in might

౨౨౩.మ ః -
She who is supreme in intelligence

౨౨౪.మ ః -
She who is endowed with the highest attainments

౨౨౫.మ శ శ -

She who is the object of worship even by the greatest of yogis

౨౨౬.మ త -
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She who is worshipped by the great Tantras such as kulArnava

and jnAnArnava

౨౨౭.మ మ -

She who is the greatest mantra

౨౨౮.మ య -

She who is in the form of the great yantras

౨౨౯.మ స -

She who is seated on great seats

౨౩౦.మ గక -

She who is worshipped by the ritual of mahAyAga

౨౩౧.మ ౖ రవ -

She who is worshipped even by mahAbhairava (shiva)

౨౩౨.మ శ రమ కల మ ణవ -

She who is the witness of the great dance of maheshvara (shiva)

at the end of the great cycle of creation

౨౩౩.మ శమ -

She who is the great queen of mahAkAmeshvara (shiva)

౨౩౪.మ ర న -

She who is the great tripurasundarI

౨౩౫. చ ష ప -

She who is adored in sixty-four ceremonies

౨౩౬. చ ష క మ -

She who embodies the sixty-four fine arts

౨౩౭.మ చ ష గణ -

She who is attended (served) by sixty-four crores of bands of yoginis

౨౩౮.మ -

She who is the embodiment of manuvidyA

౨౩౯. చన -

She who is the embodiment of chandravidya

౨౪౦. చన మణలమధ -

She who resides in the center of chandramaNDala, the moon’s disc

౨౪౧. -
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She who has a beauty that does not wax or wane

౨౪౨. -

She who has a beautiful smile

౨౪౩. చన క ధ -

She who wears of beautiful crescent moon that does not wax or wane

౨౪౪. చ చరజగ -

She who is the ruler of the animate and inanimate worlds

౨౪౫. చక జ త -

She who abides in the shrI chakra

౨౪౬. ర -

She who is the daughter of the Mountain (Mount Himavat or HimAlaya)

౨౪౭. పద నయ -

She who has eyes that are long and beautiful like the petals

of the lotus flower

౨౪౮. పద గసమప -

She who has a resplendent red complexion like the ruby

౨౪౯. పఞ స -

She who sits on the seat formed by the five corpses

౨౫౦. పఞ బహ స -

She whose form is composed of the five brahmas

౨౫౧. న -

She who is consciousness itself

౨౫౨. పర న -

She who is supreme bliss

౨౫౩. నఘన -

She who is the embodiment of all-pervading solid intelligence

౨౫౪. న తృ య -

She who shines as meditation, meditator and the object of meditation

౨౫౫. ధ ధర వ -

She who is devoid of(who transcends) both virtue and vice

౨౫౬. శ -

She who has the whole universe as Her form
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౨౫౭. గ -

She who is in the waking state, or She who assumes the form

of the jIva who is in the waking state

౨౫౮. స ప -

She who is in the dream state or She who assumes the form of

the jIva in the dream state

౨౫౯. ౖ జ -

She who is the soul of taijasA (jIva in the dream state,

proud of its subtle body)

౨౬౦. -

She who is in the deep-sleep state or assumes the form of the

jiva experiencing deep sleep

౨౬౧. -

She who is not separate from prAj nA (deep sleep)

౨౬౨. -

She who is in the state of turya (fourth state in which the

ultimate realization of Atman is obtained)

౨౬౩. స వ వ -

She who transcends all states

౨౬౪. సృ క -

She who is the creator

౨౬౫. బహ -

She who is in the form of brahma

౨౬౬. -

She who protects

౨౬౭. న -

She who has assumed the form of govinda (viShNu) for the

preservation of the universe

౨౬౮. సం -

She who is the destroyer of the universe

౨౬౯. ద -

She who is has assumed the form of rudra (shiva) for the
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dissolution of the universe

౨౭౦. నక -

She who causes the disappearance of all things

౨౭౧.ఈశ -

She who protects and rules everything

౨౭౨. స -

She who is sadAshiva, one who always bestows auspiciousness

౨౭౩.అ గహ -

She who confers blessing

౨౭౪. పఞ కృత ప య -

She who is devoted to the five functions (of creation,

preservation, destruction, annihilation and reappearance)

౨౭౫. మణలమధ -

She who abides at the center of the sun’s disc

౨౭౬. ౖ ర -

She who is the wife of bhairava (shiva)

౨౭౭. భగ -

She who wears a garland made of the six excellences (of

auspiciousness, supremacy, fame, valor, detachment and

knowledge)

౨౭౮. ప స -

She who is seated in the lotus flower

౨౭౯. భగవ -

She who protects those who worship Her

౨౮౦. పద భస ద -

She who is viShNu’s sister

౨౮౧. ఉ ష త న పన వ వ -

She who causes a series of worlds to arise and disappear with

the opening and closing of Her eyes

౨౮౨. సహస రవద -

She who has a thousand heads and faces

౨౮౩. సహ -
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She who has a thousand eyes

౨౮౪. సహస -

She who has a thousand feet

౨౮౫.ఆబహ టజన -

She who is the mother of everything from brahmA to the lowliest

insect

౨౮౬. వ శమ -

She who established the order of the social division in life

౨౮౭. ప గ -

She whose commands take the form of the vedas

౨౮౮. ణ ఫలప -

She who dispenses the fruits of both good and evil actions

౨౮౯. మన కృత బ -

She who is the one the dust from whose feet forms the vermillion

marks at the parting line of the hair of the shruti devatAs

(vedas personified as goddesses)

౨౯౦. సక గమస హ స ట -

She who is the pearl enclosed in the shell made of all the scriptures

౨౯౧. రప -

She who grants the (four-fold) objects of human life

౨౯౨. -

She who is always whole, without growth or decay

౨౯౩. -

She who is the enjoyer

౨౯౪. వ శ -

She who is the ruler of the universe

౨౯౫.అ -

She who is the mother of the universe

౨౯౬.అ ధ -

She who has neither beginning nor end

౨౯౭.హ బ న -

She who is attended by brahmA, viShNu and indra
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౨౯౮. య -

She who is the female counterpart of nArAyaNa

౨౯౯. ద -

She who is in the form of sound

౩౦౦. మ ప వ -

She who has no name or form

౩౦౧. -

She who is the form of syllable ’hrIM’

౩౦౨. మ -

She who is endowed with modesty

౩౦౩.హృ -

She who abides in the heart

౩౦౪. యవ -

She who has nothing to reject or accept

౩౦౫. జ -

She who is worshipped by the King of kings

౩౦౬. -

She who is the queen of shiva, the Lord of all kings

౩౦౭. ర -

She who gives delight; She who is lovely

౩౦౮. వ చ -

She whose eyes are like rAjiva (lotus)

౩౦౯. రఞ -

She who delights the mind

౩౧౦. రమ -

She who gives joy

౩౧౧. ర -

She who is to be enjoyed; She who enjoys

౩౧౨. రణ ఖ -

She who wears a girdle of tinkling bells

౩౧౩. ర -

She who has become lakShmI and sarasvatI
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౩౧౪. వద -

She who has a delightful face like the full moon

౩౧౫. ర -

She who is in the form of rati, the wife of kAma

౩౧౬. ర -

She who is fond of rati; She who is served by rati

౩౧౭. ర క -

She who is the protector

౩౧౮. స -

She who is the slayer of the entire race of demons

౩౧౯. -

She who gives delight

౩౨౦. రమణలమ -

She who is devoted to the Lord of Her heart, Lord shiva

౩౨౧. -

She who is to be desired

౩౨౨. మక -

She who is in the form of kAmakalA

౩౨౩. కదమ మ -

She who is especially fond of kadamba flowers

౩౨౪. క -

She who bestows auspiciousness

౩౨౫. జగ క -

She who is the root of the whole world

౩౨౬. క రస గ -

She who is the ocean of compassion

౩౨౭. క వ -

She who is the embodiment of all arts

౩౨౮. క -

She who speaks musically and sweetly

౩౨౯. -

She who is beautiful
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౩౩౦. దమ -

She who is fond of mead

౩౩౧. వర -

She who grants boons generously

౩౩౨. మనయ -

She who has beautiful eyes

౩౩౩. మద వ -

She who is intoxicated by vAruNi (ambrosial drink)

౩౩౪. -

She who transcends the universe

౩౩౫. ద -

She who is known through the vedas

౩౩౬. చల -

She who resides in the vindhya mountains

౩౩౭. -

She who creates and sustains this unverse

౩౩౮. దజన -

She who is the mother of the vedas

౩౩౯. -

She who is the illusory power of viShNu

౩౪౦. -

She who is playful

౩౪౧. తస -

She whose body is matter

౩౪౨. -

She who is the wife of kShetresha (shiva)

౩౪౩. త తజ -

She who is the protector of matter and the knower of matter,

therefore the protector of body and soul

౩౪౪. యవృ -

She who is free from growth and decay

౩౪౫. త లసమ -
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She who is worshipped by kShetrapAla (shiva in infant form)

౩౪౬. జ -

She who is ever-victorious

౩౪౭. మ -

She who is without a trace of impurity

౩౪౮. వ -

She who is adorable, worthy of worship

౩౪౯. వ జనవత -

She who is full of motherlly love for those who worship Her

౩౫౦. -

She who speaks

౩౫౧. మ -

She who has beautiful hair

౩౫౨. వ మణల -

She who resides in the disc of fire

౩౫౩. భ మత ల ల -

She who is the kalpa (wish-granting) creeper to Her devotees

౩౫౪. ప శ -

She who releases the ignorant from bondage

౩౫౫. సంహృ ష ష -

She who destroys all heretics

౩౫౬. స రపవ -

She who is immersed in (and inspires others to follow) right conduct

౩౫౭. పత సనపస దనచ -

She who is the moonlight that gives joy to those burned by

the triple fire of misery

౩౫౮. త -

She who is ever young

౩౫౯. ప -

She who is worshipped by ascetics

౩౬౦. త మ -

She who is slender-waisted
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౩౬౧. త ఽప -

She who removes the ignorance born of tamas

౩౬౨. ( ః) -
She who is in the form of pure intelligence

౩౬౩. తత దల -

She who is the embodiment of truth (which is indicated by the

word ’tat’)

౩౬౪. కరస -

She who is of the nature of the pure intelligence. She who

is the cause of knowledge

౩౬౫. ననల తబ ననసన ః -
She who makes the bliss of brahmA and others insignificant

compared to Her own bliss

౩౬౬. ప -

She who is the supreme; She who transcends all

౩౬౭. పత -

She who is of the nature of unmanifested consciousness or of

unmanifested brahman

౩౬౮. పశ -

She who is pashyantI, the second level of sound after parA in

the svAdhiShTAna chakra

౩౬౯. పర వ -

She who is the supreme deity; parAshakti

౩౭౦.మధ -

She who stays in the middle

౩౭౧. ౖ ఖ -

She who is in the form of vaikharI (sound in the manifested,

audible form)

౩౭౨. భక నసహం -

She who is the swan in the minds of Her devotees

౩౭౩. శ ర ణ -

She who is the very life of kAmeshvara, Her consort
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౩౭౪. కృత -

She who knows all of our actions as they occur

౩౭౫. మ -

She who is worshipped by kAma

౩౭౬. శ ◌ృ రరసస -

She who is filled with the essence of Love

౩౭౭. జ -

She who is victorious always and everywhere

౩౭౮. లనర -

She who resides in the jAlandhara pITha (in the throat region)

౩౭౯. ఓ ణ ఠ ల -

She whose abode is the center known as oDyANa (in the Aj nA chakra)

౩౮౦. మణల -

She who resides in the bindumaNDala (in shrI chakra)

౩౮౧. ర గక -

She who is worshipped in secret through sacrificial rites

౩౮౨. రహసర ణత -

She who is to be gratified by the secret rites of worship

౩౮౩. సద ఃప -

She who bestows Her grace immediately

౩౮౪. శ -

She who is witness to the whole universe

౩౮౫. వ -

She who has no other witness

౩౮౬. షడఙ వ -

She who is accompanied by the deities of the six angAs (heart,

head, hair, eyes, armor and weapons)

౩౮౭. ణ ప -

She who is fully endowed with the six good qualities

(prosperity, valor, dispassion, fame, wealth and wisdom)

౩౮౮. త -

She who is ever compassionate
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౩౮౯. ప -

She who is incomparable

౩౯౦. ణ ఖ -

She who confers the bliss of Liberation

౩౯౧. - డ -

She who is in the form of the sixteen daily deities (i.e.,

kAmeshvari, bhagamAlinI, nityaklinnA, bheruNDA, vahnivAsinI,

mahAvajreshvarI, shivadUtI, tvaritA, kulasundarI, nityA,

nIlapatAkinI, vijayA, sarvamangalA, jvAlAmAlinI, chitrA

and tripurasundarI)

౩౯౨. క రశ -

She who possesses half of the body of shrIkaNTha (shiva).

She who is in the form of ardhanArishvara

౩౯౩. ప వ -

She who is effulgent

౩౯౪. ప -

She who is effulgence

౩౯౫. ప -

She who is celebrated

౩౯౬. పర శ -

She who is the supreme sovereign

౩౯౭. లపకృ ః -
She who is the first cause of the entire universe

౩౯౮.అవ -

She who is unmanifested

౩౯౯. వ వ కస -

She who is in the manifested and unmanifested forms

౪౦౦. -

She who is all-pervading

౪౦౧. -

She who has a multitude of forms

౪౦౨. ఽ స -
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She who is the form of both knowledge and ignorance

౪౦౩.మ శనయన ద -

She whois the moonlight that gladdens the water-lilies that

are mahAkAmesha’s eyes

౪౦౪. భక రత ద మ సన ః -
She who is the sunbeam which dispels the darkness from the

heart of Her devotees

౪౦౫. వ -

She for whom shiva is the messenger; She who is shiva’s messenger

౪౦౬. -

She who is worshipped by shiva

౪౦౭. వ ః -
She whose form is shiva Himself

౪౦౮. వఙ -

She who confers prosperity (auspiciousness, happiness). She

who turns Her devotees into shiva

౪౦౯. వ -

She who is beloved of shiva

౪౧౦. వప -

She who is solely devoted to shiva

౪౧౧. -

She who is loved by the righteous; She who is the chosen deity

of devotees; She who loves righteous people

౪౧౨. ష -

She who is always worshipped by the righteous

౪౧౩.అప -

She who is immeasurable by the senses

౪౧౪. స ప -

She who is self-luminous

౪౧౫.మ మ చ -

She who is beyond the range of mind and speech

౪౧౬. చ ః -
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She who is the power of consciousness

౪౧౭. త -

She who is pure consciousness

౪౧౮. జడశ ః -
She who is the mAyA that has transformed itself as the power

of creation

౪౧౯. జ -

She who is in the form of the inanimate world

౪౨౦. య -

She who is the gAyatrI mantra

౪౨౧. హృ ః -
She who is in the nature of utterance; She who presides over

the power of speech

౪౨౨. స -

She who is in the form of twilight

౪౨౩. జవృన -

She who is worshipped by the twice-born

౪౨౪. త స -

She who has tattvas as Her seat; She who abides in tattva

౪౨౫. త -

She who is meant by ’That’, the supreme truth, brahman

౪౨౬. త ం -

She who is referred to, by ’Thou’

౪౨౭.అ -

Oh, Mother! (The split in names of 425-427 may not be proper.)

౪౨౮. పఞ నర -

She who resides within the five sheaths

౪౨౯. ః మమ -

She whose glory is limitless

౪౩౦. త వ -

She who is ever youthful

౪౩౧.మద -
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She who is shining in a state of inebriation or intoxication

౪౩౨.మద తర -

She whose eyes are reddened, rolling with rapture and inward-looking

౪౩౩.మద టలగణ ః -
She whose cheeks are rosy with rapture

౪౩౪. చననదవ -

She whose body is smeared with sandalwood paste

౪౩౫. య మ -

She who is especially fond of champaka flowers

౪౩౬. శ -

She who is skillful

౪౩౭. మ -

She who is graceful in form

౪౩౮. -

She who is the shakti, kurukullA (residing in kuruvindA ruby)

౪౩౯. శ -

She who is the ruler of kula (the triad of knower, the known

and knowledge)

౪౪౦. ల ల -

She who abides in the kulakuNDa (the bindu at the center of

the pericarp in mUlAdhAra chakra

౪౪౧. ల రతత ర -

She who is worshipped by those devoted to the kaula tradition

౪౪౨. రగణ -

She who is the mother of kumAra(subrahmanya) and gaNanAtha(GaNapathi)

౪౪౩. ః -
She who is ever content

౪౪౪. ః -
She who is the power of nourishment

౪౪౫.మ ః -
She who manifests as intelligence

౪౪౬. ధృ ః -

lalita1000.pdf 33



ల సహస వ ః

She who is fortitude

౪౪౭. ః -
She who is tranquility itself

౪౪౮. స మ -

She who is the ultimate truth

౪౪౯. ః -
She who is effulgence

౪౫౦. న -

She who gives delight

౪౫౧. ఘ -

She who destroys all obstaces

౪౫౨. వ -

She who is effulgent

౪౫౩. నయ -

She who has the sun, moon and fire as Her three eyes

౪౫౪. -

She who has rolling eyes. separate name మ -

She who is in the form of love in women

౪౫౫. -

She who is wearing garlands

౪౫౬.హం -

She who is not separate from hamsas (the yogins who have

reached great spiritual heights)

౪౫౭. -

She who is the mother of the universe

౪౫౮.మల చల -

She who resides in the malaya mountain

౪౫౯. -

She who has a beautiful face

౪౬౦. న -

She whose body is soft and beautiful like lotus petals

౪౬౧. ః -
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She who has beautiful eyebrows

౪౬౨. భ -

She who is always radiant

౪౬౩. ర -

She who is the leader of the gods

౪౬౪. లక -

She who is the wife of shiva

౪౬౫. మ -

She who is radiant

౪౬౬. -

She who creates upheaval in the mind

౪౬౭. -

She who has a form that is too subtle to be perceived by the

sense organs

౪౬౮. వ శ -

She who is vajreshvarI, the sixth daily deity

౪౬౯. మ -

She who is the wife of vAma deva (shiva)

౪౭౦. వ ఽవ వ -

She who is exempt from changes due to age (time)

౪౭౧. శ -

She who is the goddess worshipped by spiritual adepts

౪౭౨. ద -

She who is in the form of siddhavidyA, the fifteen-syllabled mantra

౪౭౩. ద -

She who is the mother of siddhas

౪౭౪.యశ -

She who is of unequalled renown

౪౭౫. చక ల -

She who resides in the vishuddhi chakra

౪౭౬.ఆరకవ -

She who is of slightly red (rosy) complexion
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౪౭౭. చ -

She who has thhree eyes

౪౭౮. ఖ పహర -

She who is armed with a club and other weapons

౪౭౯. వదౖ కసమ -

She who possesses only one face

౪౮౦. య న -

She who is especially fond of sweet rice

౪౮౧. త -

She who is the deity of the organ of touch (skin)

౪౮౨. ప కభయఙ -

She who fills with fear the mortal beings bound by worldly existence

౪౮౩.అమృ మ శ సంవృ -

She who is surrounded by amRitA and other shakti deities

౪౮౪. శ -

She who is the DAkinI deity

౪౮౫.అ హ బ ల -

She who resides in the anAhata lotus in the heart

౪౮౬. -

She who is black in complexion

౪౮౭. వదనద -

She who has two faces

౪౮౮. దం జ -

She who has shining tusks

౪౮౯.అ ధ -

She who is wearing garlands of rudrAkSha beads and other things

౪౯౦. రసం -

She who presides over the blood in the bodies of living beings

౪౯౧. ల శ ఘవృ -

She who is surrounded by kAlarAtri and other shaktis

౪౯౨. దన -

She who is fond of food offerings containing ghee, oil and
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other substances containing fats

౪౯౩.మ న వర -

She who bestows boons on great warriors

౪౯౪. ణ స -

She who is in the form of the rAkiNi deity

౪౯౫.మ బ ల -

She who resides in the ten-petaled lotus in the maNipUraka chakra

౪౯౬. వదనతయసం -

She who has three faces

౪౯౭. వ -

She who holds the vajra (lightning bolt) and other weapons

౪౯౮. మ వృ -

She who is surrounded by DAmarI and other attending deities

౪౯౯. రకవ -

She who is red in complexion

౫౦౦. ంస -

She who presides over the flesh in living beings

౫౦౧. న త న -

She who is fond of sweet rice made with raw sugar

౫౦౨. సమసభక ఖ -

She who confers happiness on all Her devotees

౫౦౩. న స -

She who is in the form of the lAkinI yoginI

౫౦౪. జగ -

She who resides in the six-petaled lotus in the svAdhiShTAna,

kAkinI yoginI

౫౦౫. చ ర కమ హ -

She who has four beautiful faces

౫౦౬. ధసమ -

She who possesses the trident and other weapons (i.e., noose,

skull and abhaya)

౫౦౭. తవ -
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She who is yellow in color

౫౦౮.అ గ -

She who is very proud

౫౦౯. -

She who resides in the fat in living beings

౫౧౦.మ -

She who is fond of honey and other offerings made with honey

౫౧౧. బ సమ -

She who is accompanied by bandhini and other shaktis

౫౧౨. దధ సకహృద -

She who is particularly fond of offerings made with curd

౫౧౩. ప -

She who is in the form of kAkinI yoginI

౫౧౪. -

She who is resident in the lotus in the mUlAdhAra

౫౧౫. పఞ వ -

She who has five faces

౫౧౬.అ సం -

She who resides in the bones

౫౧౭.అ పహర -

She who holds the goad and other weapons

౫౧౮. వర -

She who is attended by varadA and other shaktis

౫౧౯. ద సక -

She who is particularly fond of food offerings made of mudga,

a lentil

౫౨౦. న స -

She who is in the form of sAkinI yoginI

౫౨౧.ఆ చ బ ల -

She who resides in the two-petaled lotus in the AjnAchakra

౫౨౨. కవ -

She who is white in color
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౫౨౩. ష న -

She who has six faces

౫౨౪.మ సం -

She who is the presiding deity of the bone marrow

౫౨౫.హంసవ ఖ శ సమ -

She who is accompanied by the shaktis hamsavatI and kShamAvati

(in the two petals of the lotus)

౫౨౬.హ ౖ కర -

She who is fond of food seasoned with turmeric

౫౨౭. ప -

She who is in the form of hAkinI devI

౫౨౮. సహసదలపద -

She who resides in the thousand-petaled lotus

౫౨౯. సర వ ప -

She who is radiant in many colors

౫౩౦. స ధధ -

She who holds all the known weapons

౫౩౧. కసం -

She who resides in the semen

౫౩౨. సర -

She who has faces turned in all directions

౫౩౩. స దన త -

She who is pleased by all offerings of food

౫౩౪. న స -

She who is in the form of the yAkinI yoginI

౫౩౫. -

She who is the object of the invocation ’svAhA’ at the end

of mantras chanted while offering oblations to the fire in

yAga ceremonies

౫౩౬. స -

She who is the object of the ’svadhA’ invocation at the end

of mantras
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౫౩౭.అమ ః -
She who is in the form of ignorance or nescience

౫౩౮. -

She who is in the form of wisdom (knowledge)

౫౩౯. ః -
She who is in the form of the vedas

౫౪౦. స ృ ః -
She who is in the form of smRiti (works based on the meaning

of vedas)

౫౪౧.అ త -

She who is the best; She who is not excelled by anyone

౫౪౨. ణ ః -
She whose fame is sacred or righteous

౫౪౩. ణ ల -

She who is attained only by righteous souls

౫౪౪. ణ శవణ ర -

She who bestows merit on anyone who hears of Her and praises Her

౫౪౫. మ -

She who is worshipped by pulomaja (Indra’s wife)

౫౪౬. బన చ -

She who is free from bonds; She who gives release from bondage

౫౪౭. బర ల -

She who has wavy locks of hair;

౫౪౮. మర -

She who is in the form of vimarsha (reflection or meaning)

౫౪౯. -

She who is in the form of knowledge

౫౫౦. య జగత ః -
She who is the Mother of the universe, which is the aggregate

of all the elements starting with the ether

౫౫౧. సర పశమ -

She who removes all diseases and sorrows
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౫౫౨. సర మృ -

She who guards Her devotees from all

౫౫౩.అగగ -

She who is to be considered the foremost

౫౫౪.అ న -

She who is of a form beyond the reach of thought

౫౫౫. క కల ష -

She who is the destroyer of the sins of the age of kali

౫౫౬. య -

She who is the daughter of a sage named kata

౫౫౭. లహ -

She who is the destroyer of time (death)

౫౫౮. కమ -

She in whom viShNu takes refuge

౫౫౯. ల త -

She whose mouth is full from chewing betel

౫౬౦. మప -

She who shines like a pomegranate flower

౫౬౧.మృ -

She whose eyes are long and beautiful like those of a doe

౫౬౨. -

She who is enchanting

౫౬౩. -

She who is the first

౫౬౪.మృ -

She who is the wife of mRiDa (shiva)

౫౬౫. త -

She who is the friend of everyone (universe)

౫౬౬. త తృ -

She who is eternally contented

౫౬౭. భక ః -
She who is the treasure of the devotees
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౫౬౮. య -

She who controls and guides all beings on the right path

౫౬౯. శ -

She who is the ruler of all

౫౭౦. ౖ స ల -

She who is to be attained by love and other good dispositions

౫౭౧.మ పలయ -

She who is witness to the great dissolution

౫౭౨. ప శ ః -
She who is the original, supreme power

౫౭౩. ప -

She who is the supreme end, the supreme abidance

౫౭౪. ప నఘన -

She who is pure, condensed knowledge

౫౭౫. ల -

She who is languid from drinking wine; She who is not eager

for anything

౫౭౬.మ -

She who is intoxicated

౫౭౭. తృ వర -

She who is in the form of the letters of the alphabet

౫౭౮.మ ౖ స ల -

She who resides in the great kailAsa

౫౭౯.మృ లమృ ర -

She whose arms are as soft and cool as the lotus stem

౫౮౦.మహ -

She who is adorable

౫౮౧. ద ః -
She who is the personification of compassion

౫౮౨.మ జ -

She who controls the great empire of the three worlds

౫౮౩.ఆత -
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She who is the knowledge of the self

౫౮౪.మ -

She who is the seat of exalted knowledge, the knowledge of the self

౫౮౫. -

She who is sacred knowledge (pa nchadashi mantra)

౫౮౬. మ -

She who is worshipped by kAmadeva

౫౮౭. డ -

She who is in the form of the sixteen-syllabled mantra

౫౮౮. -

She who is in the three parts (of pa nchadashI mantra)

౫౮౯. మ -

She, of whom kAma (shiva) is a part or an approximate form

౫౯౦. క ఙ తకమ -

She who is attended by millions of lakShmis who are subdued

by Hern mere glances

౫౯౧. రః -

She who resides in the head

౫౯౨. చన -

She who is resplendent like the moon

౫౯౩. ల -

She who resides in the forehead (between the eyebrows)

౫౯౪. ఇన ధ ఃప -

She who is resplendent like the rainbow

౫౯౫.హృదయ -

She who resides in the heart

౫౯౬. ర ప -

She who shines with the special brilliance of the sun

౫౯౭. నర -

She who shines as a light within the triangle

౫౯౮. య -

She who is satIdevI, the daughter of dakSha prajApati
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౫౯౯. ౖ త హ -

She who is the killer of demons

౬౦౦. ద యజ -

She who is the destroyer of the sacrifice conducted by dakSha

౬౦౧. ద త -

She who has long, tremulous eyes

౬౦౨. దర జ ల -

She whose face is radiant with a smile

౬౦౩. ః -
She who has assumed a severe form or one who has assumed the

form of the guru

౬౦౪. ణ ః -
She who is the treasure house of all good qualities

౬౦౫. -

She who became surabhI, the cow that grants all wishes

౬౦౬. హజన ః -
She who is the mother of guhA (subramaNya)

౬౦౭. -

She who is the protector of the gods

౬౦౮. దణ -

She who maintains the rules of jusstice without the slightest error

౬౦౯. దహ శ -

She who is the subtle self in the heart

౬౧౦. ప ప ఖ న మణల -

She who is worshipped daily starting with pratipad (first day

of the lunar half-month) and ending with the full moon

౬౧౧. క -

She who is in the form of the kalAs

౬౧౨. క -

She who is the mistress of all the kalAs

౬౧౩. ప -

She who delights in hearing poetry
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౬౧౪. స మరర సవ ద ణ -

She who is attended by lakShmI on the left side and sarasvatI

on the right side, bearing ceremonial fans

౬౧౫.ఆ శ ః -
She who is the primordial power, the parAshakti who is the

cause of the universe

౬౧౬.అ -

She who is not measurable by any means

౬౧౭.ఆ -

She who is the self in all

౬౧౮. పర -

She who is the supreme

౬౧౯. వ కృ ః -
She who is of sacred form

౬౨౦.అ క బ ణజన -

She who is the creator of many crores of worlds

౬౨౧. వ గ -

She who has a divine body

౬౨౨. -

She who is creator of the syllable ’klIM’

౬౨౩. వ -

She who is the absolute, as She is complete, independent and

without any attributes

౬౨౪. -

She who is to be known in secret

౬౨౫. ౖ వల పద -

She who bestows liberation

౬౨౬. -

She who is older than the three (trinity of brahmA viShNu and shiva)

౬౨౭. జగద -

She who is adored by the inhabitants of all three worlds

౬౨౮. ః -

lalita1000.pdf 45



ల సహస వ ః

She who is the aggregate of the trinity (brahmA, viShNu and shiva)

౬౨౯. ద శ -

She who is the ruler of the gods

౬౩౦. త -

She whose form consists of three letters or syllables (Om = a u m)

౬౩౧. వ గ -

She who is richly endowed with divine fragrance

౬౩౨. ర ల -

She who shines witha vermillion mark on Her forehead; She who

is decorated with a special paste made of vermilion

౬౩౩. ఉ -

She who is pArvatI devI

౬౩౪. ౖ న తన -

She who is the daughter of himavat, the king of the mountains

౬౩౫. -

She who has a fair complexion

౬౩౬. గనర -

She who is served by gandharvas (like vishvAvasu)

౬౩౭. శ గ -

She who contains the whole universe in Her womb

౬౩౮. స రగ -

She who is the cause of the universe

౬౩౯.అవర -

She who destroys the unholy

౬౪౦. గ శ -

She who presides over speech

౬౪౧. నగ -

She who is to be attained through meditation

౬౪౨.అప -

She whose limits cannot be ascertained (unlimited)

౬౪౩. న -

She who gives knowledge of the self
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౬౪౪. న గ -

She who is sthe embodiment of knowledge itself

౬౪౫. సర నసం -

She who is known by all of vedAnta

౬౪౬. స ననస -

She whose form is existence and bliss

౬౪౭. -

She who is worshipped by lopAmudrA (wife of sage agastya)

౬౪౮. కౢపబ ణమణ -

She who has created and maintained the universe purely as a sport

౬౪౯.అదృ -

She who is not perceived by sense organs (normal eyes)

౬౫౦. దృశ ర -

She who has nothing to see

౬౫౧. -

She who knows the truth of the physical universe

౬౫౨. ద వ -

She who has nothing left to know

౬౫౩. -

She who is constantly united with parAshiva; She who possesses

the power of yoga

౬౫౪. గ -

She who bestows the power of yoga

౬౫౫. -

She who deserves yoga of all kinds

౬౫౬. న -

She who is the bliss attained through yoga; She who enjoys

the bliss of yoga

౬౫౭. గన -

She who is the bearer of the yugas

౬౫౮. ఇ శ నశ శ స -

She who is in the form of the powers of will, knowledge and action
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౬౫౯. స -

She who is the support of all

౬౬౦. ప -

She who is firmly established

౬౬౧. సదస ప -

She who assumes the forms of both being and non-being

౬౬౨.అష ః -
She who has eight forms

౬౬౩.అ -

She who conquers ignorance

౬౬౪. క త -

She who directs the course of the worlds

౬౬౫. ఏ -

She who is the lone one

౬౬౬. మ -

She who is the aggregate of all existing things

౬౬౭. -

She who is without the sense of duality

౬౬౮. ౖ తవ -

She who is beyond duality

౬౬౯.అన -

She who is the giver of food to all living things

౬౭౦. వ -

She who is the giver of wealth

౬౭౧. వృ -

She who is ancient

౬౭౨. బ ౖ క స -

She whose nature is the union of brahman and Atman

౬౭౩. బృహ -

She who is immense

౬౭౪. హ -

She who is predominantly sAttvic
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౬౭౫. -

She who presides over speech

౬౭౬. బ న -

She who is ever immersed in the bliss of brahman

౬౭౭. బ -

She who is especially fond of sacrificial offerings

౬౭౮. -

She who is in the form of language

౬౭౯. బృహ -

She who has a vast army

౬౮౦. వ వ -

She who is beyond being and non-being

౬౮౧. -

She who is easily worshipped

౬౮౨. భక -

She who does good

౬౮౩. భ ల గ ః -
She who is attained through a bright and easy path

౬౮౪. జ శ -

She who is the ruler of kings and emperors

౬౮౫. జ -

She who gives dominion

౬౮౬. జ వల -

She who protects all the dominions

౬౮౭. జత ృ -

She who has a compassion that captivates everyone

౬౮౮. జ ఠ త -

She who establishes on royal thrones of those who take refuge in Her

౬౮౯. జ ల -

She who is the embodiment of the prosperity of the world

౬౯౦. శ -

She who is the mistress of the treasury
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౬౯౧. చ రఙబ శ -

She who commands armies of four types

౬౯౨. జ -

She who is the bestower of imperial dominion

౬౯౩. సత స -

She who is devoted to (or maintains) truth

౬౯౪. గర ఖ -

She who is girdled by the oceans

౬౯౫. -

She who is under a vow

౬౯౬. ౖ త శమ -

She who destroys the demons, wicked forces

౬౯౭. సర కవశఙ -

She who keeps all the worlds under Her control

౬౯౮. స ర -

She who grants all desires

౬౯౯. -

She who is the creative power in the universe

౭౦౦. స నన -

She who is of the nature of existence, consciousness and bliss

౭౦౧. శ ప -

She who is not limited by time and space; She who is not

measured by time and space

౭౦౨. సర -

She who pervades all the worlds and all the living and

non-living things; She who is omnipresent

౭౦౩. సర -

She who deludes all

౭౦౪. సరస -

She who is in the form of knowledge

౭౦౫. సమ -

She who is in the form of the scriptures; She whose limbs are
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the scriptures

౭౦౬. -

She who is the mother of guha (subramaNya); She who dwells in

the cave of the heart

౭౦౭. హ -

She who has a secret form

౭౦౮. స -

She who is free from all limitations

౭౦౯. స వప వ -

She who is sadAshiva’s devoted wife

౭౧౦. సమ శ -

She who is the guardian of sacred traditions

౭౧౧. -

She who possesses equanimity

౭౧౨.ఈ -

She who is the symbol ’I’ (Other versions show 711/712 as

sAdhvI eventhough it is a repetition.)

౭౧౩. మణల -

She who embodies in Herself the lineage of Gurus

౭౧౪. -

She who transcends the senses

౭౧౫. భ -

She who is worshipped in the sun’s disc

౭౧౬. -

She who is illusion

౭౧౭.మ మ -

She whose nature is as sweet as honey

౭౧౮.మ -

She who is the goddess earth

౭౧౯. గ -

She who is the mother of shiva’s attendants

౭౨౦. హ -
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She who is worshipped by guhyakas (a kind of devAs)

౭౨౧. మ -

She who has beautiful limbs

౭౨౨. -

She who is beloved of the gurus

౭౨౩. స త -

She who is free from all limitations

౭౨౪. సర త -

She who is the goddess of all tantras

౭౨౫. ద -

She who is in the form of dakShiNAmUrti

౭౨౬. సన స -

She who is worshipped by sanaka and other sages

౭౨౭. వ నప -

She who bestows the knowledge of siva

౭౨౮. త -

She who is the consciousness in brahman

౭౨౯.ఆననక -

She who is the bud of bliss

౭౩౦. మ -

She who is pure love

౭౩౧. యఙ -

She who grants what is dear to Her devotees

౭౩౨. మ యణ -

She who is pleased by the repetition of Her names

౭౩౩. న -

She who is the deity worshipped by the nandi mantra

౭౩౪. న శ -

She who is the wife of natesha (shiva)

౭౩౫. జగద -

She who is the basis of the illusory universe

౭౩౬. -
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She who gives liberation

౭౩౭. -

She who is in the form of liberation

౭౩౮. స -

She who is fond of the lAsya dance

౭౩౯. లయక -

She who causes absorption

౭౪౦. ల -

She who exists as modesty in living beings

౭౪౧. ర వ -

She who is adored by the celestial damsels such as rambhA

౭౪౨. భవ వ వృ ః -
She who is the rain of nectar falling on the forest fire of

worldly existence

౭౪౩. రణ ద న -

She who is like wild fire to the forest of sins

౭౪౪. గ ల -

She who is the gale that drives away the cotton wisps of misfortune

౭౪౫. జ నర ప -

She who is the sunlight that dispels the darkness of old age

౭౪౬. చ -

She who is the full moon to the ocean of good fortune

౭౪౭. భక త ఘ ఘ -

She who is the cloud that gladdens the peacocks who are the

hearts of Her devotees

౭౪౮. గపర తద ః -
She who is the thunderbolt that shatters the mountain of disease

౭౪౯.మృ -

She who is the axe that cuts down the tree of death

౭౫౦.మ శ -

She who is the supreme goddess

౭౫౧.మ -
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She who is the great kAli

౭౫౨.మ -

She who devours everything great; She who is the great devourer

౭౫౩.మ శ -

She who eats everything that is great

౭౫౪.అప -

She who owes no debt

౭౫౫. చ -

She who is angry (at the wicked)

౭౫౬. చణ ర -

She who killed chaNDa, muNDa and other asuras

౭౫౭. -

She who is in the form of both the perishable and imperishable Atman

౭౫౮. సర -

She who is the ruler of all worlds

౭౫౯. శ -

She who supports the universe

౭౬౦. వర -

She who bestows the three goals of life

౭౬౧. భ -

She who is the seat of all prosperity

౭౬౨. త మ -

She who has three eyes

౭౬౩. -

She who is the essence of the three gunas

౭౬౪. స పవర -

She who bestows heaven and liberation

౭౬౫. -

She who is the purest

౭౬౬. జ ష కృ ః -
She whose body is like the hibiscus flower

౭౬౭. ఓ వ -
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She who is full of vitality

౭౬౮. ధ -

She who is full of light and splendor; She who has an aura of light

౭౬౯.యజ -

She who is in the form of sacrifice

౭౭౦. యవ -

She who is fond of vows

౭౭౧. -

She who is difficult to worship

౭౭౨. ధ -

She who is difficult to control

౭౭౩. ట మ -

She who is fond of the pATali flower (the pale red trumpet flower)

౭౭౪.మహ -

She who is great; She who is in the form of mahatti (nArada’s vINa)

౭౭౫. ల -

She who resides in the meru mountain

౭౭౬.మ ర మ -

She who is fond of the mandAra flowers

౭౭౭. -

She who is worshipped by heroic persons

౭౭౮. -

She who is in the form of the cosmic whole

౭౭౯. ర -

She who is without rajas (desire and anger)

౭౮౦. శ -

She who faces all directions

౭౮౧. పత -

She who is the indwelling self

౭౮౨. ప -

She who is the transcendental ether (which is the material

cause of the cosmic and individual bodies)
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౭౮౩. ణ -

She who is the giver of life

౭౮౪. ణ -

She who is the nature of life

౭౮౫. ణౖ ర -

She who is worshipped by mArtANDabhairava

౭౮౬.మ న స జ ః -
She who has entrusted Her regal responsibilities to Her mantriNi

౭౮౭. -

She who is the goddess of tripura

౭౮౮. జయ -

She who has an army which is accustomed only to victory

౭౮౯. -

She who is devoid of the three guNas

౭౯౦. ప ప -

She who is both parA and aparA

౭౯౧. సత నన -

She who is truth, knowledge and bliss

౭౯౨. మరస ప య -

She who is immersed in a state of steady wisdom

౭౯౩. కప -

She who is the wife of kapardi (shiva, one with matted hair)

౭౯౪. క -

She who wears all sixty-four forms of art as a garland

౭౯౫. మ -

She who fulfills all desires

౭౯౬. మ -

She who has a desirable form

౭౯౭. క ః -
She who is the treasurehouse of all arts

౭౯౮. వ క -

She who is the art of poetry

56 sanskritdocuments.org



ల సహస వ ః

౭౯౯. రస -

She who knows all the rasas

౮౦౦. రస వ ః -
She who is the treasurehouse of rasa

౮౦౧. -

She who is always full of vigor, nourishment

౮౦౨. త -

She who is ancient

౮౦౩. -

She who is worthy of worship by all

౮౦౪. ష -

She who is complete; She who gives bourishment to all

౮౦౫. ష -

She who has eyes like lotus petals

౮౦౬. పర ః -
She who is the supreme light

౮౦౭. పర మ -

She who is the supreme abode

౮౦౮. పర ః -
She who is the subtlest particle

౮౦౯. ప త -

She who is tshe most supreme of the supreme ones

౮౧౦. శహ -

She who holds a noose in Her hand

౮౧౧. శహ -

She who destroys the bonds

౮౧౨. పరమన -

She who breaks the spell of the evil mantras of the enemies

౮౧౩. -

She who has forms

౮౧౪.అ -

She who has no definite form

lalita1000.pdf 57



ల సహస వ ః

౮౧౫.అ త తృ -

She who is satisfied even by our perishable offerings

౮౧౬. నసహం -

She who is the swan in the mAnasa lake of the minds of sages

౮౧౭. సత వ -

She who abides firmly in truth

౮౧౮. సత -

She who is truth itself

౮౧౯. స న -

She who dwells inside all

౮౨౦. స -

She who is reality, the eternal being

౮౨౧. బ -

She who is the tail that is brahman; the support for all

౮౨౨. బహ -

She who is brahman

౮౨౩. జన -

She who is the mother

౮౨౪. బ -

She who has a multitude of forms

౮౨౫. -

She who is worshipped by the wise

౮౨౬. పస -

She who is mother of the universe

౮౨౭. పచ -

She who is full of awe-inspiring wrath

౮౨౮.ఆ -

She who is divine commandment herself

౮౨౯. ప -

She who is the foundation

౮౩౦. పక కృ ః -
She who is manifested in the form of the universe
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౮౩౧. శ -

She who lords over the five prANas and the senses

౮౩౨. ణ -

She who is the giver of life

౮౩౩. ప శ ఠ -

She who has fifty centers of worship

౮౩౪. శ ◌ృఙ -

She who is unfettered, free in every way

౮౩౫. క -

She who abides in secluded places

౮౩౬. ర -

She who is the mother of the valiant

౮౩౭. యత ః -
She who is the mother to the ether

౮౩౮. -

She who gives salvation

౮౩౯. ల -

She who is the abode of salvation

౮౪౦. ల గహ -

She who is the root form of everything

౮౪౧. వ -

She who is the knower of all thoughts and sentiments

౮౪౨. భవ గ -

She who eradicates the diseases of the cycle of birth and death

౮౪౩. భవచకపవ -

She who turns the wheel of the cycle of birth and death

౮౪౪. ఛనః -

She who is the essence of all the vedas

౮౪౫. స -

She who is the essence of all scriptures

౮౪౬.మన -

She who is the essence of all mantras
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౮౪౭. త ద -

She who is slender-waisted

౮౪౮. ఉ ర ః -
She who possesses exalted fame

౮౪౯. ఉ మౖ భ -

She whose prowess is unlimited

౮౫౦. వర -

She who is in the form of the letters of the alphabets

౮౫౧. జన మృ జ తపజన -

She who gives peace and repose to those who are afflicted by

birth, death and decrepitude

౮౫౨. స ప ష -

She who is celebrated by all the upaniShads

౮౫౩. న తక -

She who transcends the state of peace

౮౫౪. గ -

She who is unfathomable

౮౫౫. గగ న -

She who resides in the ether, space

౮౫౬. గ -

She who is proud

౮౫౭. న -

She who delights in music

౮౫౮. కల ర -

She who is free from imaginary attributes

౮౫౯. -

She who dwells in the highest state (beyond which there is nothing)

౮౬౦.అ -

She who ends all sins and sorrows

౮౬౧. ర గ -

She who is half the body of Her husband

౮౬౨. ర రణ -
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She who is free from the bond of cause and effect

౮౬౩. మ తర -

She who is overflowing with pleasure in the union with kAmeshvara

౮౬౪. కనత నక ట -

She who wears glittering gold ear ornaments

౮౬౫. గహ -

She who assumes various glorious forms as a sport

౮౬౬.అ -

She who has no birth

౮౬౭. య -

She who is free from decay

౮౬౮. -

She who is captivating in Her beauty

౮౬౯. పప -

She who is quickly pleased

౮౭౦.అన ఖస -

She who is to be worshipped internally (mentally)

౮౭౧. బ ఖ ర -

She who is difficult to attain by those whose attention is

directed outwards

౮౭౨. త -

She who is the three vedas

౮౭౩. వర ల -

She who is the abode of the threefold aims of human life

౮౭౪. -

She who resides in the three worlds

౮౭౫. ర -

She who is the goddess of the antardashAra chakra of the shrI chakra

౮౭౬. మ -

She who is free from diseases of all kinds

౮౭౭. ల -

She who depends on none
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౮౭౮. -

She who rejoices in Her own self

౮౭౯. ః / సృ ః -
She who is the source of nectar

౮౮౦. సం రపఙ ర గ స దరణప -

She who is skilled in raising those who are immersed in the

mire of transmigratory life

౮౮౧.యజ -

She who is fond all sacrifices and other rituals

౮౮౨.యజక -

She who is the doer of sacrificial rites

౮౮౩.యజ నస -

She who is in the form of yajamAna, who directs sacrificial rites

౮౮౪. ధ -

She who is the support of the code for righteous living

౮౮౫. ధ ధ -

She who oversees wealth

౮౮౬. ధన న వ -

She who increases wealth and harvests

౮౮౭. ప -

She who is fond of the learned

౮౮౮. ప -

She who is in the form of a knower of the self

౮౮౯. శ భమణ -

She who makes the universe go around through Her power of illusion

౮౯౦. శ -

She who devours the universe

౮౯౧. -

She who shines like coral (with Her red complexion)

౮౯౨. ౖ ష -

She who is in the form of viShNu

౮౯౩. -
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She who is in a form that extends over the whole universe

౮౯౪.అ ః -
She who is without origin

౮౯౫. ల -

She who is the seat of all origins

౮౯౬. ట -

She who remains unchanged like the anvil

౮౯౭. ల -

She who is the deity of the kaula path

౮౯౮. ర -

She who is fond of the assembly of warriors

౮౯౯. -

She who is heroic

౯౦౦. ౖ ష -

She who abstains from actions

౯౦౧. ద -

She who is in the form of the primal sound

౯౦౨. నకల -

She who realizes the knowledge of brahman

౯౦౩. క -

She who is capable of creation

౯౦౪. ద -

She who is expert in everything

౯౦౫. ౖ న స -

She who is seated in the baindava (spot between the eyebrows) chakra

౯౦౬. త -

She who transcends all cosmic categories

౯౦౭. తత మ -

She who is reality itself; she who is shiva Himself

౯౦౮. తత మరస -

She who is the meaning of tat (that) and tvam (thou)

౯౦౯. మ న -
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She who is fond of the chanting of the sAma veda

౯౧౦. -

She who is benign and gentle in nature; of a cool, gentle

nature as the moon

౯౧౧. స వ -

She who is the wife of sadAshiva

౯౧౨. స పసవ ర -

She who occupies (or can be reached by) both the left and

right paths of worship

౯౧౩. స ప -

She who removes all dangers

౯౧౪. స -

She who abides in Herself; She who is free from all afflictions

౯౧౫. స వమ -

She who is sweet in Her inherent nature

౯౧౬. -

She who is wise; She who gives wisdom

౯౧౭. రసమ -

She who is worshipped by the wise

౯౧౮. ౖ త ర స -

She who is worshipped with consciousness as the oblation

౯౧౯. ౖ తన మ -

She who is fond of the flower that is consciousness

౯౨౦. స -

She who is ever shining

౯౨౧. స -

She who is ever pleased

౯౨౨. త త ట -

She who is rosy like the morning sun

౯౨౩. ద ద -

She who is adored by both right and left-handed worshippers

౯౨౪. దర ర -
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She whose lotus face holds a sweet smile

౯౨౫. వ -

She who is worshipped as pure knowledge (consciousness) by

the spiritual aspirants following the kaula path

౯౨౬.అనర ౖ వల పద -

She who confers the priceless fruit of final liberation

౯౨౭. త -

She who is fond of hymns in Her praise

౯౨౮. మ -

She who is the true object, the essence, of all praises

౯౨౯. సం తౖ భ -

She whose glory is celebrated in the shrutis

౯౩౦.మన -

She who is well-known for Her mind

౯౩౧. నవ -

She who is high-minded; She who has great fame

౯౩౨.మ -

She who is the wife of mahesha (shiva)

౯౩౩.మఙ కృ ః -
She who is of auspicious form

౯౩౪. శ -

She who is the mother of the universe

౯౩౫. జగ -

She who is the mother who protects and sustains the world

౯౩౬. -

She who has large eyes

౯౩౭. -

She who is dispassionate

౯౩౮. పగ -

She who is skillful and confident

౯౩౯. పర -

She who is supremely generous
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౯౪౦. ప -

She who is supremely joyful

౯౪౧.మ మ -

She who is in the form of the mind

౯౪౨. మ -

She who has the sky as Her hair

౯౪౩. న -

She who is seated in Her celestial chariot; She who journeys

in Her celestial chariot along with the gods

౯౪౪. వ -

She who bears the vajrA (thunderbolt) weapon

౯౪౫. మ శ -

She who is the presiding deity of the vamakeshvara tantra

౯౪౬. పఞ యజ -

She who is fond of the five forms of sacrifices (agnihotrA,

darshapUrnamAsa, chAturmAsya, goyaj na and somayaj na)

౯౪౭. పఞ తమ -

She who reclines on a couch made of the five corpses

౯౪౮. పఞ -

She who is the fifth (after brahmA, viShNu, rudra and Ishvara)

౯౪౯. పఞ -

She who is the goddess of the five elements

౯౫౦. పఞ స ప -

She who is worshipped using five objects (fragrance, flower,

incense, lamp and food) of worship

౯౫౧. శ -

She who is eternal

౯౫౨. శ ౖ శ -

She who holds eternal sovereignty

౯౫౩. శర -

She who is the giver of happiness

౯౫౪. శ -
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She who deludes shiva

౯౫౫. ధ -

She who is mother earth

౯౫౬. ధర -

She who is the daughter of dhara (himavat)

౯౫౭. ధ -

She who possessses great wealth; She who is extremely blessed

౯౫౮. ధ -

She who is righteous

౯౫౯. ధర వ -

She who promotes righteousness

౯౬౦. -

She who transcends the worlds

౯౬౧. -

She who transcends the guNAs

౯౬౨. స -

She who transcends everything

౯౬౩. శ -

She who is of the nature of peace and bliss

౯౬౪. బ క మప -

She who resembles the bandhUka flower in beauty and grace

౯౬౫. -

She who never forsakes the nature of a child

౯౬౬. -

She who delights in Her sport

౯౬౭. మఙ -

She who is eternally auspicious; She who never becomes a widow

౯౬౮. ఖక -

She who gives happiness

౯౬౯. -

She who is very attractive in Her beautiful rich garments

and ornaments
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౯౭౦. -

She who is ever auspiciously married

౯౭౧. న ర న -

She who is pleased by the worship performed by married women

౯౭౨.ఆ భ -

She who is always radiant

౯౭౩. ద న -

She who is of pure mind; one who purifies the mind of Her worshipers

౯౭౪. తర ణస -

She who is pleased by offerings to the bindu (of shrIchakra)

౯౭౫. ర -

She who is ahead of everyone; first born

౯౭౬. -

She who is the mother of the tripuras (three cities)

౯౭౭. దశ స -

She who is worshipped by ten mudras (sarva sa NkShobhini,

sarvavidrAvinI, sarvAkarshini, sarvavashankari, sarvonmAdinI,

sarvamahankusha, sarvakhechari, sarva bIja, sarva yoni,

sarva trikhaNDA)

౯౭౮. వశఙ -

She for whom tripurAshrI is under control

౯౭౯. న -

She who is in the form of the j nAna mudrA

౯౮౦. నగ -

She who is to be attained through the yoga of knowledge

౯౮౧. న యస -

She who is both knowledge and the known

౯౮౨. -

She who is in the form of the yonimudrA

౯౮౩. ఖ -

She who is the ruler of the tenth mudrA, the trikhaNDa

౯౮౪. -
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She who is endowed with the three guNas of sattva, rajas and tamas

౯౮౫.అ -

She who is mother of all beings; mother of the universe

౯౮౬. ణ -

She who resides in the triangle

౯౮౭.అన -

She who is sinless

౯౮౮.అ త -

She whose deeds are marvelous

౯౮౯. రప -

She who gives all the desired objects

౯౯౦.అ శయ -

She who is known only through the exceedingly streneous practice

of spiritual discipline

౯౯౧. షడ త -

She whose form transcends the six paths

౯౯౨.అ జక ః -
She who is pure compassion

౯౯౩.అ న న -

She who is the bright lamp that dispels the darkness of ignorance

౯౯౪.ఆ ల ప -

She who is known well by all, even by children and cowherds

౯౯౫. స లఙ స -

She whose commands are not disobeyed by anyone

౯౯౬. చక జ ల -

She who abides in shrIchakra, the king of chakras

౯౯౭. మ ర న -

She who is the divine tripurasundarI devI

౯౯౮. -

She who is the auspicious and divine shiva

౯౯౯. వశ క -

She who is the union of shiva and shaktI into one form
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౧౦౦౦. ల -

She who is the divine mother lalitA

ం ం ఐం ఓం
ఏవం ల ం హసకం జ ః
॥ ఇ బ ణ ఉత ఖ హయ గస సం
ల సహస మ తకథనం స ర ॥

As mentioned in Brahmanda purana, Shyamala devi (Mantrini)

fought with Vishukra and killed him with Brahmashironamakastra

(a powerful weapon named brahmashira). Dandanatha devi (Potrini)

killed Vishanga with her plough weapon and pestle. However in

Lalita sahasranama it is mentioned that Vishukra was killed by

Varahi, and Vishanga was killed by Mantrini as above -

mantriNyambAvirachitaviSha NgavadhatoShitA

vishukraprANaharaNavArAhIvIryananditA
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